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VA  La costa ha unit la història i el destí de la Vila Joiosa a la 
Mediterrània, que ha definit la nostra economia, la nostra cultura i 
els nostres ritus. Recórrer la costa és la millor forma d’aproximar-
te al significat d’aquesta relació amb el mar.

Al llarg d’aquests dos recorreguts trobarem alguns dels elements 
més emblemàtics del nostre patrimoni i alguns dels racons més 
entranyables de la nostra costa.

CAMÍ DEL XARCO
Aquest recorregut es dirigeix, després de creuar el riu Amadorio, 
cap al sud en direcció a Alacant, entre els elements més singulars 
que trobaràs hi ha les cases penjants, l’Ermita de la Mare de Déu 
de la Salut, les platges del Paradís i del Bol Nou o la torre guailia 
del Xarco, que és el final del recorregut.

Temps aproximat: 2h. a 3 h. (només anada). Desnivell: baix. 
Transport disponible: tren al Montiboli.

CAMÍ DE LA CALA
Després de baixar a la platja, ens porta cap al nord, vorejant tota 
la costa sobre platges i penya-segats, en direcció a Benidorm. 
Entre els elements més interessants, hi ha les cases del raval, 
la badia de la Vila, una drassana tradicional, el port pesquer, 
les platges dels Estudiants, del Torres i del Racó del Conill 
entre d’altres. Veurem també, una torre de vigilància en una 
espectacular atalaia, per acabar poc després a la cala. L’ element 
més important del recorregut és la torre romana de Sant Josep.

Temps aproximat: 2h. a 3 h. (només anada). Desnivell: baix. 
Transport disponible: en autobús des de la Cala.

ES  La costa ha unido la historia y el destino de la Vila Joiosa al 
Mediterráneo, que ha definido nuestra economía, nuestra cultura 
nuestro carácter y nuestros ritos. Recorrer la costa es la mejor 
forma de a aproximarte al significado de esta relación con el mar.

A lo largo de estos dos recorridos encontraremos algunos de los 
elementos más emblemáticos de nuestro patrimonio y algunos 
de los rincones más entrañables de nuestra costa. Los recorridos 
están señalizados para que podamos seguir el itinerario con 
facilidad y con la información esencial de cada elemento de interés.

CAMINO DEL XARCO
Este recorrido se dirige, después de cruzar el río Amadorio, hacia 
el sur en dirección a Alicante, entre los elementos más singulares 
que encontrarás están las casas colgantes, la Ermita de la Virgen 
de la Salud, las playas del Paradís y del Bol Nou o la torre vigía 
del Xarco, que es el final del recorrido.

Tiempo aproximado: 2h. a 3h. (sólo ida). Desnivel: bajo. 
Transporte disponible: tren en el Montiboli.

CAMINO DE LA CALA
Después de bajar a la playa, nos lleva hacia el norte, bordeando 
toda la costa sobre playas y acantilados, en dirección a 
Benidorm. Entre los elementos más interesantes, están las casas 
del arrabal, la bahía de la Vila, un astillero tradicional, el puerto 
pesquero, las playas de Els Estudiants, del Torres y del Racó del 
Conill entre otras. Veremos también, una torre de vigilancia en una 
espectacular atalaya, para terminar poco después en la cala. El 
elemento más importante del recorrido es la torre romana de Sant 
Josep.

Tiempo aproximado: 2h. a 3h. (sólo ida). Desnivel: bajo. 
Transporte disponible: en autobús desde la Cala.

EN  The coast has united the history and the destiny of la Vila 
Joiosa with the Mediterranean. It has defined our economy, our 
culture, our character and our rituals. To walk along the coast is 
the best way to understand this relationship with the sea.

Along the two coastal routes we find some of the most 
emblematic examples of our heritage and some of the most 
dearly loved corners of our coastline. The routes are sign-posted 
so that we can easily follow the path and information about places 
of interest is provided.

XARCO WALK
This route, after crossing the river Amadorio, goes south in the 
direction of Alicante. Among the special places of interest that you 
will encounter are the hanging houses, the Shrine of the Virgen 
de la Salud, the Paradís and Bol Nou beaches and the Xarco 
watchtower, which is at end of the trail.

Approximate time: 2 h. to 3h. (one way). Ascent: small. Available 
public transport: train and bus in Montiboli.

CALA WALK
After walking down to the beach this route takes us north, 
following the coastline above beaches and cliffs, in the direction 
of Benidorm. Some of the most interesting sights along the 
way are the Arrabal houses, the Bay of Vila Joiosa, a traditional 
shipyard, the fishing harbour, and the Estudiants, Torres and 
Racó del Conill beaches. We will also see a watchtower on a 
spectacular lookout and shortly thereafter the walk finishes in the 
following cove or “Cala”. However the most important feature 
of the walk is without a doubt the Roman funeral tower, Torre de 
Sant Josep.

Approximate time: 2 h. to 3h. (one way). Ascent: small. Available 
public transport: Bus from the Cala.
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VA  Aquest itinerari recorre la zona més muntanyenca de la Vila 
Joiosa on podras gaudir d’una de les poques pinedes que queden 
prop de la costa. Passa al costat de l’emblematica penya de el 
Cantal i junta l’antiga frontera entre els regnes d’Aragó i Castella. 
És un itinerari llarg pero senzill, que recorre principalment pistes 
forestals. Sobre ell pots organitzar diferents excursions al teu gust. 
Des de la part més al sud de l’itinerari, pel cami del barranc de 
l’Aigüeta (no senyalitzat) en uns 45 minuts, pots baixar fins a la 
platja del Xarco. Al Nord, una variant de l’itinerari principal segueix 
una senda per la cresta de la serra de la Mola amb impressionants 
vistes de la mar i de les serres d’interior. Des del final de la senda 
senyalitzada, en 20 o 30 minuts, pots baixar al Panta (tram no 
senyalitzat).

Aquest itinerari és especialment recomanable als mesos de tardor i 
hivern, més freds i plujosos a les muntanyes d’interior.

És recomanable portar calçat apropiat, roba suficient i adequada, 
molta aigua i protecció solar.

Procura no abandonar el traçat del camçi i reduir al mínim el teu 
impacte.

Per a més informació i comunicació de manques de la ruta: Oficina 
de Turisme: 96 685 13 71. 
Actes de vandalisme i agressions a l’entorn, les pots comunicar a: 
SEPRONA: 96 584 05 25. Policia Local de la Vila Joiosa: 96 589 00 
50. Emergencies: 112.

ES  Este itinerario recorre la zona más montañosa de la Vila Joiosa 
donde podrás disfrutar de uno de los pocos pinares que quedan 
cerca de la costa. Pasa junto a la emblemática peña de el Cantal 
y junto a la antigua f rentera entre los reinos de Aragón y Castilla. 
Es un itinerario largo pero sencillo, que recorre principalmente 
pistas forestales. A partir del mismo puedes organizar diferentes 
excursiones a tu gusto.Desde la parte más al sur del itinerario, 
por el camino del barranco de la Aigüeta (no señalizado) en unos 
45 minutos, puedes bajar hasta la playa del Xarco. Al Norte, una 
variante del itinerario principal sigue una senda por cresta de 
la sierra de la Mola con impresionantes vistas del mar y de las 
sierras de interior. Desde el final de la senda señalizada, en 20 o 30 
minutos, puedes bajar al pantano (tramo no señalizado).

Este itinerario es especialmente recomendable en los meses de 
otoño e invierno, más frfos y lluviosos en las montañas de interior.

Es recomendable llevar calzado apropiado, ropa suficiente y 
adecuada, mucha agua y protección solar. Procura no abandonar 
el trazado del camino y reducir al mf nimo tu impacto.

Para más información y comunicación de carencias de la ruta: 
Oficina de Turismo: 96 685 13 71 

Actas de vandalismo y agresiones al entorno, las puedes 
comunicar a: 
SEPRONA: 96 584 05 25. Policía Local de la Vila Joiosa: 96 589 00 
50. Emergencias: 112.

EN  This route explores the most mountainous part of Vila Joiosa, 
where you can enjoy walking through one of the few pin e f orests 
near to the coas t. lt goes past the distinctive El Cantal peak and 
along the ancient border between the kingdoms of Aragon and 
Castile. lt is a long but easy walk, which mainly follows forestry 
tracks. You can take different excursions along it to suit your liking. 
From the southernmost part of the route, along the path through 
the Aigüeta gully (not signposted), you can walk down to the Xarco 
beach in about 45 minutes. To the North a variation of the main 
route follows a path along the crest of the Sierra de la Mola with 
stunning views of the sea and the inland mountain ranges. When 
you get to the end of the path, you can walk down to the Reservoir 
(this stretch is not signposted).

This route is highly recommended far the autumn and winter 
months, when it is cold and rainy in the mountains further inland.

More information: Vila Joiosa Tourist lnformation Office: 96 685 13 
71. Don’t leave the path and keep your impact on the countryside 
to a minimum. 
lf you see anything that could endanger the environment, report it 
to: 
SEPRONA: 96 584 05 25. Vila Joiosa local police: 96 589 00 50. 
Emergencies: 112
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